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N: kto ?– dziecko   das Kind
G: czyj? – dziecka des Kindes
D: komu ?– dziecku dem Kind

A: kogo? – dziecko das Kind

N: kto ?– mama   die Mutter
G: czyj? – mamy der Mutter

D: komu ?– mamie der Mutter
A: kogo? – mamę die Mutter

przypadek rodzaj
męski

rodzaj
żeński

rodzaj
nijaki

liczba mnoga

Nominativ Wer? Was?

(mianownik)
der 
ein

die
eine

das
ein

die 

Genitiv Wessen?

(dopełniacz)
des 

eines
der

einer
des

eines
der 

Dativ wem?

(celownik)
dem 

einem
der

einer
dem

einem
den

Akkusativ Wen? Was?

(biernik)
den

einen
die

eine
das
ein

die 

N: kto ?– tata   der Vater
G: czyj ?– taty   des Vaters

D: komu ?– tacie   dem Vater
A: kogo ?– tatę   den Vater

m
ęs

ki

że
ńs

ki

ni
ja

ki

N: kto ?– rodzice die Eltern
G: czyj? – rodziców der Eltern

D: komu ?– rodzicom den Eltern
A: kogo? – rodziców die Eltern

lic
zb

a m
no

ga



przypadek rodzaj
męski

rodzaj
żeński

rodzaj
nijaki

liczba mnoga

Nominativ
mianownik

der Vater die Mutter das Kind die Kinder

Genitiv
dopełniacz

des Vaters der Mutter des Kindes der Kinder

Dativ
celownik

dem Vater der Mutter dem Kind den Kindern 

Akkusativ
biernik

den Vater die Mutter das Kind die Kinder

ww.niemiecki.co

die Freude (radość):

•des Kindes dziecka
•des Bruders brata
•des Cousins kuzyna

•des Mädchens dziewczyny

Ich wünsche …. viel Glück.
Życzę (komu czemu) dużo szczęścia.

•den Kindern dzieciom
•den Brüdern braciom
•den Müttern mamom
•den Töchtern córkom

•den Männern mężczyznom



auf den Tischen
na stołach

auf die Tische
na stoły

ohne mein Kind
bez mojego dziecka

bis nächste Woche
do następnego tygodnia

für den besten Freund
dla najlepszego przyjaciela

in der Kiste
w skrzyni

in die Kiste
do skrzyni

mit meinem Kind
z moim dzieckiem

ab nächster Woche
od następnego tygodnia

rodzaj męski rodzaj żeński rodzaj nijaki liczba mnoga

Nominativ
kto? co?

wer? was?

der
ein
kein
mein

die
eine
keine
meine

das
ein
kein
mein

die
-

keine
meine

Dativ
komu? czemu?

wem?

ab, aus, bei,
gegenüber, 
mit, nach, 

seit, von, zu

an, 
auf, 

hinter, 
in,

neben,
unter,
über ,
vor, 

zwischen

wo
dem

einem
keinem
meinem

der
einer
keiner
meiner

dem
einem
keinem
meinem

den 
-

keinen
meinen

-n

Akkusativ
kogo? co?

wen?was?

ohne, bis, 
durch, für, 
gegen, um

wohin
den

einen
keinen
meinen

die
eine
keine
meine

das
ein
kein
mein

die
-

keine
meine

von dem besten Freund
od najlepszego przyjaciela

Ich bin eine junge Frau.

Jestem młodą kobietą.



osobowe,
zwrotne,

dzierżawcze,
pytające



Zaimek osobowy 
Nominativ

Zaimek osobowy 
Dativ – Komu?

Zaimek osobowy 
Akkusativ – Kogo?

Zaimek zwrotny
się

Zaimek dzierżawczy
Czyj?

ich - ja mir mich mich mein

du - ty dir dich dich dein

er - on ihm ihn sich sein

sie - ona ihr sie sich ihr

es - ono ihm es sich sein

wir - my uns uns uns unser

ihr - wy euch euch euch euer

sie - oni, one ihnen sie sich ihr

Sie - pan, pani, … Ihnen Sie sich Ihr

.

Jej dziadek jest moim wujkiem. Ihr Opa ist mein Onkel.

Ja cię kocham. Ich liebe dich.

My się cieszymy, czy wy też się cieszycie? Wir freuen uns, freut ihr euch auch?

Wasz tata daje wam dużo miłości. Euer Vater gibt euch viel Liebe.

Ja ciebie nie znam. Czy ty możesz się przedstawić? Ich kenne dich nicht. Kannst du dich bitte vorstellen?

Nauka niemieckiego sprawia mi przyjemność. Deutschlernen macht mir Spaß.

Ich mache 
dich fertig!



Odmiana zaimków dzierżawczych

Zaimki dzierżawcze odmieniają się przez przypadki.
W liczbie pojedynczej tak jak rodzajnik nieokreślony, a w liczbie mnogiej jak rodzajnik określony.

ich du er / es sie wir ihr sie Sie
mein
mój

dein
twój

sein
jego

ihr
jej

unser
nasz

euer
wasz

ihr
ich

Ihr
pana

N. mój tata- mein Vater
D. mojemu tacie- meinem Vater
Akk. mojego tatę- meinen Vater

N. twoja mama- deine Mutter
D. twojej mamie- deiner Mutter
Akk. twoją mamę- deine Mutter

N. jego dziecko- sein Kind
D. jego dziecku- seinem Kind
Akk. jego dziecko- sein Kind

N. jej rodzice- ihre Eltern
D. jej rodzicom- ihren Eltern
Akk. jej rodziców- ihre Eltern
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Pytania o:

osobę wer? - kto? wem? - komu? wen? - kogo? mit wem? - z kim?

rzecz was? - co?

cechę wie? - jak?  welche? - jaka, która? 

ilość wie viel? - ile?

czas, częstotliwość wann? - kiedy? wie lange? - jak długo? wie oft? - jak często?

miejsce wo? - gdzie?

kierunek wohin? - dokąd? woher? - skąd?

przyczynę warum? - dlaczego?

sposób wie? - jak? auf welche Weise? - w jaki sposób?

Wie gefällt euch 
mein neues Outfit?





Akkusativ
Dativ

Genitiv

Po wymienionych przyimkach 
używamy Dativ.

Po wymienionych przyimkach 
używamy Akkusativ.

Po wymienionych przyimkach używamy 
Akkusativ albo Dativ.

in
an
auf
vor

über
unter
hinter
neben

zwischen

w
przy, na

na
przed
nad
pod
za

obok
pomiędzy

D
at

iv
w

o?
 

sp
oc

zy
ne

k

Ak
ku

sa
tiv

w
oh

in
? 

ru
ch

aus z, ze środka

bei u, przy, koło

gegenüber naprzeciwko

mit z czymś, z kimś

nach po, do, według

seit od (gdy mówimy o czasie)

von od, z, o

zu do (osoby, budowli)

aus der Flasche - z butelki- Dativ
in der Flasche - w butelce- Dativ
in die Flasche - do butelki- Akkusativ
ohne die Flasche - bez butelki- Akkusativ
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mit dem Esel - z osłem
auf dem Esel - na ośle
auf den Esel - na osła

statt des Esels - zamiast osła
ohne den Esel - bez osła

durch przez

für dla, za

gegen przeciw, około

ohne bez

um wokół, dookoła, za

entlang wzdłuż

Po wymienionych przyimkach 
używamy Genitiv.

während podczas

wegen z powodu

trotz mimo

statt zamiast



mit - z, 
von - od, 
zu - do, 
bei - u

ohne - bez,
für - dla,

gegen - przeciw,
um, - o

mit mir
ze mną

bei dir
u ciebie

ohne dich
bez ciebie

von ihm
od niego

für sie
dla niej

gegen uns
przeciw nam

um euch
o was

N. ich du er sie es wir ihr sie Sie

Dat. mir dir ihm ihr ihm uns euch ihnen Ihnen

Akk. mich dich ihn sie es uns euch sie Sie

ich 
mit dir du 

mit mir

zu uns
do nas

bei ihr
u niej

mit Ihnen
z panem
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für 
dich

Przyimki z zaimkami osobowymi



modalne,
rekcja czasownika,

wybrane czasowniki nieregularne,
czasy,

tryby: przypuszczający, rozkazujący,
strona bierna 



Czasowniki modalne

Znaczenie czasowników modalnych:
wollen - chcieć
sollen - mieć powinność
müssen - musieć
können - móc, umieć, potrafić
dürfen - mieć pozwolenie
mögen - lubić
möchte - chciałbym

wollen sollen müssen können dürfen möchten mögen
ich will soll muss kann darf möchte mag
du willst sollst musst kannst darfst möchtest magst
er/ sie/es will soll muss kann darf möchte mag
wir wollen sollen müssen können dürfen möchten mögen
ihr wollt sollt müsst könnt dürft möchtet mögt
sie wollen sollen müssen können dürfen möchten mögen

Ich will ins Ausland fahren.
Chcę jechać za granicę.

Sie darf nicht ins Kino gehen.
Nie wolno jej iść do kina.

Wann sollst du den Arzt besuchen? 
Kiedy powinieneś iść do lekarza?

•Czasownik modalny stoi na pierwszej pozycji 
w pytaniach o rozstrzygnięcie.

Willst du Deutsch lernen?
Czy chcesz się uczyć niemieckiego?

•Czasowniki modalne występują w zdaniach 
z reguły z bezokolicznikiem innego czasownika.

•Czasownik modalny stoi na drugiej pozycji w 
zdaniu, a bezokolicznik innego czasownika stoi na 
końcu zdania.
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abhängen von - zależeć od
antworten auf + Akk. - odpowiadać na
arbeiten mit, an+ Dat. - pracować z, nad
aufhören mit - przestawać, skończyć z
aufpassen auf + Akk. - uważać na, pilnować kogoś
ärgern sich über+ Akk.   - denerwować się, gniewać się
beginnen, anfangen mit - rozpoczynać coś
beschäftigen sich mit - zajmować sie czymś
bitten um - prosić o

danken für - dziękować za
denken an+ Akk.  - myśleć o
einladen in+ Akk., zu - zapraszać do, na
entscheiden sich für - decydować się na
erholen sich von - odpocząć od
erzählen über + Akk., von - opowiadać o
fragen nach - pytać o
freuen sich auf + Akk., über + Akk. - cieszyć się na, z 
fürchten sich vor - bać się czegoś
gratulieren zu - gratulować z okazji

Rekcja wybranych czasowników 

Ich erhole mich 
von der Arbeit.

Ich ärgere mich über 
meine faule Kuh!
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Infinitiv Präsens (er) Imperfekt/ Präteritum Partizip II/ Perfekt Znaczenie
beginnen beginnt begann begonnen (h) zaczynać

bieten bietet bot geboten (h) oferować
bitten bittet bat gebeten (h) prosić

bleiben bleibt blieb geblieben (s) zostać
brechen bricht brach gebrochen (h) łamać
bringen bringt brachte gebracht (h) przynosić
denken denkt dachte gedacht (h) myśleć
dürfen darf durfte gedurft (h) móc
essen isst aß gegessen (h) jeść
fahren fährt fuhr gefahren (s) jechać
fallen fällt fiel gefallen (s) upadać

fangen fängt fing gefangen (h) chwytać
finden findet fand gefunden (h) znajdować
fliegen fliegt flog geflogen (s) latać
geben gibt gab gegeben (h) dawać
gehen geht ging gegangen (s) iść

gewinnen gewinnt gewann gewonnen (h) wygrać
haben hat hatte gehabt (h) mieć
halten hält hielt gehalten (h) trzymać
hängen hängt hing gehangen (h) wisieć
helfen hilft half geholfen (h) pomagać
kennen kennt kannte gekannt (h) znać

kommen kommt kam gekommen (s) przychodzić
können kann konnte gekonnt (h) móc
laden lädt lud geladen (h) ładować
lassen lässt ließ gelassen (h) zostawiać, kazać, pozwalać
laufen läuft lief gelaufen (s) biec
leiden leidet litt gelitten (h) cierpieć
leihen leiht lieh geliehen (h) pożyczać
lesen liest las gelesen (h) czytać
liegen liegt lag gelegen (h) leżeć
mögen mag mochte gemocht (h) lubić
müssen muss musste gemusst (h) musieć
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schlafen
schlief

geschlafen



Infinitiv Präsens (er) Imperfekt/ Präteritum Partizip II/ Perfekt Znaczenie
nehmen nimmt nahm genommen (h) brać
rennen rennt rannte gerannt (s) pędzić
rufen ruft rief gerufen (h) wołać

schieben schiebt schob geschoben (h) przesuwać
schlafen schläft schlief geschlafen (h) spać
schlagen schlägt schlug geschlagen (h) bić, uderzać
schließen schließt schloss geschlossen (h) zamykać
schneiden schneidet schnitt geschnitten (h) ciąć
schreiben schreibt schrieb geschrieben (h) pisać

schwimmen schwimmt schwamm geschwommen (s) pływać
sehen sieht sah gesehen (h) widzieć
sein ist war gewesen (s) być

singen singt sang gesungen (h) śpiewać
sitzen sitzt saß gesessen (h) siedzieć

sprechen spricht sprach gesprochen (h) mówić
springen springt sprang gesprungen (s) skakać
stehen steht stand gestanden (h) stać
stinken stinkt stank gestunken (h) śmierdzieć
streiten streitet stritt gestritten (h) kłócić się
tragen trägt trug getragen (h) nieść
treffen trifft traf getroffen (h) spotykać, trafiać
trinken trinkt trank getrunken (h) pić

tun tut tat getan (h) czynić
vergessen vergisst vergaß vergessen (h) zapominać
verlieren verliert verlor verloren (h) tracić, gubić, przegrywać
wachsen wächst wuchs gewachsen (s) rosnąć
waschen wäscht wusch gewaschen (h) prać, myć
werden wird wurde geworden (s) stawać się
werfen wirft warf geworfen (h) rzucać
wissen weiß wusste gewusst (h) wiedzieć
wollen will wollte gewollt (h) chcieć
ziehen zieht zog gezogen (h) ciągnąć
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Hilfe!
helfen

half
geholfen



Futur I Ich werde neue Vokabeln auswendig lernen.
Będę uczyć się nowych słówek na pamięć.

Czas przyszły

Futur II Ich werde morgen alle neuen Vokabeln
auswendig gelernt haben.

Nauczę się jutro wszystkich nowych słówek na pamięć.

Czas rzadko stosowany, wyraża 
przypuszczenie, że dana czynność 

odbyła się lub będzie miała miejsce. 

Präsens Ich lerne neue Vokabeln auswendig.
Uczę się nowych słówek na pamięć.

Czas teraźniejszy

Präteritum = 
Imperfekt

Ich lernte immer neue Vokabeln auswendig.
Zawsze uczyłam się nowych słówek na pamięć.

Czas przeszły, stosowany głównie w 
bajkach 

i streszczeniach.

Perfekt Gestern habe ich neue Vokabeln auswendig gelernt.
Wczoraj uczyłam się nowych słówek na pamięć.

Czas przeszły powszechnie 
stosowany.

Plusquamperfekt Zuerst hatte ich neue Vokabeln auswendig gelernt, 
dann bekam ich schreckliche Kopfschmerzen.

Najpierw uczyłam się nowych słówek, potem rozbolała mnie głowa. 

Czas zaprzeszły stosowany do 
określania czynności wcześniejszej, 

wykonanej w przeszłości.

ich werde lernen wir werden lernen ich lerne wir lernen ich lernte wir lernten ich habe gelernt wir haben gelernt

du wirst lernen ihr werdet lernen du lernst ihr lernt du lerntest ihr lerntet du hast gelernt ihr habt gelernt

er wird lernen sie werden lernen er lernt sie lernen er lernte sie lernten er hat gelernt sie haben gelernt

Futur I Präsens Präteritum Perfekt

Czasy w języku niemieckim
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Czasowniki rozpoczynające się od: 
er-, be-, ge-, ent-, ver-, zer-, 

emp-, miss-
i kończące się na - ieren
nie mają przedrostka ge-.

erklären - erklärt , 
bekommen - bekommen,
telefonieren - telefoniert
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= haben / sein + Partizip II

Przykłady: 
Ich habe Musik gehört. Słuchałam muzyki.

Er ist Rad gefahren. On jechał na rowerze.

Partizip II czasowników regularnych 
Do tematu bezokolicznika dodajemy 

przedrostek ge- oraz końcówki -t lub -et.
Przykłady: fragen - gefragt, warten - gewartet

Partizip II czasowników nieregularnych
Formy mają zwykle przedrostek ge-, często występuje zmiana 

samogłoski rdzennej oraz końcówka -en
Przykłady: singen  - gesungen, liegen - gelegen

Perfekt z haben budują czasowniki:
•odpowiadające na pytanie kogo? co? Ich habe dich gesehen.

•zwrotne Ich habe mich gefreut.
•nieosobowe Gestern hat es geregnet.

•modalne Ich habe das gemusst. 
Perfekt z sein budują czasowniki oznaczające :

•ruch Ich bin gefahren.

• zmianę stanu Ich bin aufgewacht.

Alles
klar!



Futur I = werden + Infinitiv

Ich werde schon nach Hause gehen. 
Pójdę już do domu.
Wann wirst du Deutsch lernen? 
Kiedy będziesz uczył się niemieckiego?
Wer wird mir helfen? 
Kto mi pomoże?
Werdet ihr mich heute besuchen?*
Czy mnie dzisiaj odwiedzicie?

Czasownik posiłkowy werden jest odmieniany i zajmuje drugie miejsce w zdaniu.
*W pytaniach o rozstrzygnięcie czasownik werden stoi na pierwszym miejscu. 
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Ich werde sie 
heiraten.

ich werde wir werden

du wirst ihr werdet

er, sie, es wird sie, Sie werden



Präteritum
jest czasem przeszłym prostym, używanym głównie w języku pisanym w:
opowiadaniach, sprawozdaniach, bajkach, powieściach, raportach, wypowiedziach narracyjnych.

Czas Präteritum używany jest również w języku mówionym, np. w dialogach, ale dotyczy to niemal 
wyłącznie czasowników modalnych oraz  sein i haben.

Tworzenie form
- czasowniki regularne

Präsens 
czas teraźniejszy

Präteritum
1 i 3 os. l. poj.

fragen fragte

tanzen tanzte

kaufen kaufte

arbeiten arbeitete

atmen atmete

Infinitiv Präsens
3 os. l. poj.

Imprfekt
Präteritum
1 i 3 os. l. poj.

Partizip II 
Perfekt

Znaczenie

beginnen beginnt begann begonnen h. zaczynać

bitten bittet bat gebeten h. prosić

haben hat hatte gehabt h. mieć

sein ist war gewesen s. być

Odmiana regularne nieregularne

ich --- fragte war hatte

du - st fragtest warst hattest

er/sie/es --- fragte war hatte

wir -(e)n fragten waren hatten

ihr -t fragtet wart hattet

sie / Sie -(e)n fragten waren hatten
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machen Du machst das nicht. Ty tego nie robisz.

Mach das! Rób to!

arbeiten Du arbeitest nicht. Ty nie pracujesz.

Arbeite! Pracuj!

sprechen Du sprichst zu leise. Mówisz za cicho.

Sprich lauter! Mów głośniej!

anrufen Du rufst mich nicht an. Nie dzwonisz do mnie.

Ruf mich an! Zadzwoń do mnie!

fahren Du fährst zu schnell. Jedziesz za szybko.

Fahr langsamer! Jedź wolniej!

sich waschen Du wäschst dich nicht. Nie myjesz się.

Wasch dich! Umyj się!

sein Du bist frech. Jesteś bezczelny.

Sei bitte nett! Bądź miły!

(ihr) (Sie)

Macht das! Machen Sie das!

Arbeitet! Arbeiten Sie!

Sprecht lauter! Sprechen Sie lauter!

Ruft mich an! Rufen Sie mich an!

Fahrt langsamer! Fahren Sie langsamer!

Wascht euch! Waschen Sie sich!

Seid bitte nett! Seien Sie bitte nett!

du gehst Geh! Idź!

ihr geht Geht! Idźcie!

wir gehen      Gehen wir! Idźmy!
Sie gehen Gehen Sie! Niech pan idzie!

Rozkaż!

www.niemiecki.co

Hab mich lieb!
Habt mich lieb!

Haben Sie mich lieb!



Konjunktiv II Präteritum - tryb przypuszczający

miałbym byłbym mógłbym musiałbym pojechałbym zostałbym myślałbym

ich hätte wäre könnte müsste führe bliebe dächte

du hättest wärest könntest müsstest führest bliebest dächtest

er, sie, es hätte wäre könnte müsste führe bliebe dächte

wir hätten wären könnten müssten führen blieben dächten

ihr hättet wäret könntet müsstet führet bliebet dächtet

sie, Sie hätten wären könnten müssten führen blieben dächten

müssen musste müsste
sein war wäre

fahren fuhr führe
bleiben blieb bliebe

denken dachte dächte

Do formy czasownika w czasie Präteritum
dodaję Umlaut (głoski a,o,u),

głoskę e (jeśli czasownik jej nie posiada) 
i końcówki osobowe

Konditional I würde + Infinitiv

zrobiłbym … śmiałbym się …

ich würde machen würde lachen

du würdest machen würdest lachen

er, sie, es würde machen würde lachen

wir würden machen würden lachen

ihr würdet machen würdet lachen

sie, Sie würden machen würden lachen
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Czas Strona bierna Strona bierna z czasownikiem modalnym

Präsens Das Auto wird gekauft. Das Auto muss gekauft werden.

Präteritum Das Auto wurde gekauft. Das Auto musste gekauft werden.

Perfekt Das Auto ist gekauft worden. Das Auto hat gekauft werden müssen.

Czas Aktiv Passiv
Präsens Ich frage ihn. Er wird von mir gefragt.

Präteritum Ich fragte ihn. Er wurde von mir gefragt.
Perfekt Ich habe ihn gefragt. Er ist von mir gefragt worden.

•zachowanie tego samego czasu

•zamianę Nominativ na von+ Dativ
Er kauft einen Apfel. On kupuje jabłko. 
Ein Apfel wird von ihm gekauft. Jabłko jest przez niego kupowane.

•zamianę Akkusativ na Nominativ
Er korrigiert den Aufsatz. On poprawia wypracowanie. 
Der Aufsatz wird von ihm korrigiert. Wypracowanie jest przez niego poprawiane.
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Jestem 
geniuszem!

Strona bierna

Przy zamianie stron, uważaj na:



Präsens:

Der Teller ist zerbrochen. Talerz jest zbity. 

Die Tür ist verschlossen. Drzwi są zamknięte. 

Die Zimmer sind vermietet. Pokoje są powynajmowane. 

Präteritum:

Die Straßenbahnen waren überfüllt. Tramwaje były przepełnione.

Die Straße war blockiert. Ulica była zablokowana.

Die Schuhe waren geputzt. Buty były wyczyszczone.

Strona bierna stanu (das Zustandspassiv) wyraża stan, rezultat działania.

Das Zustandspassiv używany jest w dwóch czasach:

Präsens: sein + Partizip II (Die Tür ist geöffnet.) Drzwi są otwarte.
Präteritum: war + Partizip II (Die Tür war geöffnet.) Drzwi były otwarte.



stopniowanie,
odmiana,

rekcja (wybrane przymiotniki)



genau(so) schnell wie
Mein Auto ist genauso schnell wie deins.

Moje auto jest tak samo  szybkie jak twoje.

schneller als
Sein Auto ist schneller als meins.

Jego auto jest szybsze niż moje (od mojego).

am schnellsten
der, die, das schnellste

Euer Auto ist am schnellsten.
Wasze auto jest najszybsze

Das schnellste Auto gehört euch.
Najszybsze auto należy do was.

Z użyciem przegłosu odmienia się znaczna grupa 
przymiotników i przysłówków jednosylabowych.

znaczenie stopień 
równy

stopień 
wyższy

stopień najwyższy

głupi dumm dümmer am dümmsten

ciepły warm wärmer am wärmsten

zimny kalt kälter am kältesten

długi lang länger am längsten

znaczenie stopień 
równy

stopień 
wyższy

stopień 
najwyższy

dobry gut besser am besten

dużo viel mehr am meisten

chętnie gern lieber am liebsten

znaczenie stopień 
równy

stopień wyższy stopień najwyższy

mały klein kleiner am kleinsten

słoneczny sonnig sonniger am sonnigsten

głośny laut lauterer am lautesten

kolorowy bunt bunter am buntesten

Niewielka grupa przymiotników i przysłówków 
stopniuje się nieregularnie.

Stopniowanie przymiotników i przysłówków
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męski (m) żeński (f) nijaki (n) liczba mnoga (Pl)

N wer? 
was?

der -e die -e das -e die -en

ein -er eine -e ein -es -e

G wessen
?

des -en der -en des -en der -en

eines -en einer -en eines -en -er

D wem?
dem -en der -en dem -en den -en

einem -en einer -en einem -en -en

A wen? 
was?

den -en die -e das -e die -en
einen -en eine -e ein -es -e
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dobre wino (m)
der gute Wein
ein guter Wein mądry kot (f)

die kluge Katze
eine kluge Katze

straszna burza (n)
das schreckliche Gewitter
ein schreckliches Gewitter

szybkie auta (Pl)
die schnellen Autos

schnelle Autos

N Der kleineHund gefällt mir. Ten mały pies podoba mi się.

G Wo ist der Besitzer des kleinen Hundes? Gdzie jest właściciel tego małego psa?

D Gib dem kleinen Hund das Futter! Daj temu małemu psu karmę.

A Ich finde den kleinen Hund süß. Uważam tego małego psa za słodkiego.

Ich bin kein kleiner Hund.
Ich bin ein großer gefährlicher Hund.



allergisch gegen + Akk - mieć alergię na
angewiesen auf + Akk - być zdanym na 
arm; reich an + Dat - ubogi, biedny; bogaty w
begeistert von + Dat - oczarowany czymć
bekannt für + Akk - znany z 
blass vor + Dat - blady z powodu
blind; taub auf + Dat - niewidomy; głuchy na 
böse auf + Akk - zły na 
eifersüchtig auf + Akk - zazdrosny o
einverstanden mit + Dat - zgadzać się z
entsetzt über + Akk - przerażony czymś
enttäuscht von + Dat - rozczarowany czymś
erstaunt über + Akk - zdziwiony z

fertig mit + Dat - być gotowym z (skończyć coś)
gebunden an + Akk - związany z
geeignet für + Akk - nadawać się do
interessiert an + Dat - zainteresowany czymś
neidisch auf + Akk - zazdrosny o 
schuld an + Dat - winny czegoś
stolz auf + Akk - dumny z
überzeugt von + Dat - przekonany o
verliebt in + Akk - zakochany w 
verrückt nach + Dat - zwariowany na punkcie
zufrieden mit + Dat - zadowolony z
zuständig für+ Akk - odpowiedzialny za





1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

eins zwei drei vier fünf sechs sieben acht neun zehn elf zwölf

der 
die
das

erste zweite dritte vierte fünfte sechste siebte achte neunte zehnte elfte zwölfte

der, die, das

20 zwanzig zwanzigste

30 dreißig dreißigste

40 vierzig vierzigste

50 fünfzig fünfzigste

60 sechzig sechzigste

70 siebzig siebzigste

80 achtzig achtzigste

90 neunzig neunzigste

100 (ein)hundert (ein)hundertste

1000 (ein)tausend (ein)tausendste

der, die, das

13 dreizehn dreizehnte

14 vierzehn vierzehnte

15 fünfzehn fünfzehnte

16 sechzehn sechzehnte

17 siebzehn siebzehnte

18 achtzehn achtzehnte

19 neunzehn neunzehnte

Ich bin der 
Erste!

Wyjątki:
1. der/ die/ das erste

3. der/ die/ das dritte
7. der/ die/ das siebte
8. der/ die/ das achte
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Znaczenie spójników, szyk zdania

und – i,a , aber - ale, oder - albo, sondern - lecz, denn - gdyż, bo, ponieważ
…, ich lerne fleißig Deutsch.

…, ich muss fleißig Deutsch lernen. 
…, ich habe fleißig Deutsch gelernt.

dann - potem, trotzdem - mimo to, sonst - w przeciwnym razie, 
deshalb - dlatego , außerdem - poza tym

…, lerne ich fleißig Deutsch. 
…, muss ich fleißig Deutsch lernen. 
…, habe ich fleißig Deutsch gelernt.

dass - że, weil - ponieważ obwohl – chociaż, … – … 
…, ich fleißig Deutsch lerne.

…, ich fleißig Deutsch lernen muss. 
…, ich fleißig Deutsch gelernt habe.

Na wszystko jest 
sposób!

szyk
prosty

szyk przestawny

szyk końcowy


